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D INBETRIEBNAHME 
Rückwand entfernen und Batterien einlegen. (Abb. 1) Codierung: Lerntaste des gewünschten lernfähigen Empfängers drücken. Am Funk-Empfänger blinkt die LED. DКЧЧΝsoПorЭΝКЦΝDтЦЦОrЮЧРsscСКlЭОrΝНОЧΝ„δОКrЧ“-Schalter von Del auf Set stellen. Code löschen: Wie zuvor, jedoch den 
„δОКrЧ“-Schalter von Set auf Del stellen. (Abb.2) Helligkeitseinstellung erfolgt mit dem Startknopf (S) : (Abb. 3) ύОа ЧscСЭОΝώОllТРФОТЭΝ( bzw. Dunkelheit):  ЭКrЭФЧo ПΝЦТЧέΝγΝsОcέΝНr cФОЧΝЛТsΝНТОΝδ DΝНОsΝ  D -50 blinkt. βίΝsОcέΝlКЧРΝ ЛОrЧТЦЦЭΝНОrΝDтЦЦОrЮЧРsscСКlЭОrΝНТОΝЦoЦОЧЭКЧОΝ
Helligkeit. Zum Abschluss blinkt die LED des ITDS-50 2x. Werkseinstellung beträgt ca. 10 Lux: ό rΝНТОΝ ТОНОrСОrsЭОllЮЧРΝ rОsОЭ Ν ЭКrЭФЧo ПΝcКέΝ ΝsОcέΝНr cФОЧ. Nach 20 sec. schaltet der Funk-Empfänger 2x zur Bestätigung. Schaltzeiteinstellung: Automatische Abschaltung nach 2-3-4-5-6-7 
oder 8 Stunden. (Abb. 4) In Stellung 0 wird bei Erreichen der eingestellten Helligkeit automatisch РОscСКlЭОЭέΝ„  σ“ΝКЦΝAЛОЧНΝЮЧНΝ„AU “ΝКЦΝεorРОЧ.Νό rΝНТОΝ Э rЮЧРsПrОТОΝAЮПsЭОllЮЧРΝЛОКcСЭОЧ: Bei Zeiteinstellung 0 muss der Helligkeitssensor so aufgestellt werden, dass kein permanenter 
Fremd-Lichteinfluss die EIN/AUS Schaltung beeinflussen kann (z.B. Straßenbeleuchtung). Eine vorprogrammierte Schaltverzögerung von ca. 2 sec. verhindert die Abschaltung durch kurzfristigen Lichteinfall (wie z.B. durch vorbeifahrende Autos). Bei einer Zeiteinstellung von 2 bis 8 
Stunden wird jedoch immer erst nach der eingestellten Zeit abgeschaltet. Hier hat ein Fremdlicht gar keinen Einfluss. Integrierter Batterietester: ist die Batterie zu schwach, beginnt die LED Anzeige im 3 sec. Abstand zu blinken. Memoryfunktion: Nach dem Austausch der Batterie ist keine 
Neueinstellung des Codes oder der Helligkeit erforderlich. 
GB  STARTING UP 
Remove rear panel and install batteries. (Fig. 1) Coding: Press the Learn button of the relevant learning receiver. The LED on the radio-controlled receiver starts flashing.  СОЧΝТЦЦОНТКЭОlвΝsаТЭcСΝЭСОΝ“δОКrЧ”ΝsаТЭcСΝoПΝЭСОΝНКвlТРСЭΝcoЧЭrolΝsаТЭcС from Del to Set. Delete code: see above, but 
sаТЭcСΝЭСОΝ“δОКrЧ”ΝsаТЭcС from Set to Del. (Fig. 2) The brightness setting is made using the start button (S): (Fig. 3). Desired brightness (or darkness): Press the start button for at least 3 sec. until the LED of the ITDS-50 flashes. For 20 sec., the daylight control switch takes over the current 
brightness. Finally the LED of the ITDS-50 2x flashes. Factory setting is approx. 10 lux. For resetting, press the start button for approx. 1 sec. After 20 sec., the radio-controlled receiver switches twice for confirmation. Switching time setting: Automatic switching-off after 2-3-4-5-6-7 or 8hours 
(Fig. 4). In the position 0, it switches automatically when the set brightness is reached. “τσ”ΝТЧΝЭСОΝОvОЧТЧРΝКЧНΝ“τόό”ΝТЧΝЭСОΝЦorЧТЧР. Bear in mind for trouble-free operation: For time setting 0, the brightness sensor has to be installed in such a way that there is no permanent external light 
effect on the ON/OFF switching circuit (e.g. street lighting). A pre-programmed switching delay of approx. 2 sec. prevents switching -off caused by short-term light incidence (such as cars passing by). With a time setting of 2 to 8 hours, it always switches off only after the preset time, 
however. Extraneous light has no effect whatsoever here. Integrated battery tester: if the battery is too low, the LED indicator starts flashing at intervals of 3 sec. Memory function: After the battery has been replaced, no resetting of code or brightness necessary.  
F MISE EN MARCHE 
Retirer le capot arrière et placer les piles. (Fig. 1) Codification : appuyer sur la touche d'apprentissage du récepteur adaptatif souhaité. Le voyant du récepteur radio clignote. Ensuite, mettre immédiatement le bouton "Learn" de l'interrupteur crépusculaire de Del à Set. Supprimer le code: 
procéder comme décrit précédemment, mais mettre cette fois-ci le bouton "Learn" de Set à Del. (Fig. 2) Réglage de la luminosité avec le bouton de démarrage (S) : (Fig. 3). Luminosité (ou obscurité) souhaitée : Appuyer sur le bouton de démarrage pendant au moins 3 sec. jusqu'à ce que 
le voyant du ITDS-50 clignote. Pendant 20 sec., l'interrupteur crépusculaire enregistre la luminosité actuelle. Enfin, le voyant du ITDS-50 clignote deux fois. Réglage par défaut : env. 10 lux : Pour réinitialiser (reset), appuyer sur le bouton de démarrage pendant environ 1 sec. Au bout de 20 
sec., le récepteur radio commute deux fois pour confirmer. Réglage du temps de commutation : Mise hors circuit automatique au bout de 2-3-4-5-6-7 ou 8 heures. (Fig. 4) A la position 0, l'appareil commute automatiquement dès que la luminosité réglée a été atteinte. "MARCHE" le soir et 
"ARRET" le matin. Note importante pour une parfaite installation: Lorsque le temps est réglé à 0, le détecteur de luminosité doit être installé de telle manière à ce qu'aucune influence lumineuse étrangère ne nuise à la commutation MARCHE/ARRET (p.ex. lampadaires).Un retard de 
commutation programmé d'environ 2 sec. permet d'éviter toute mise hors circuit due à une incidence de lumière momentanée (p.ex. passage de voitures). Lorsque le temps est réglé entre 2 et 8 heures, l'appareil se met toujours hors circuit dès que le temps réglé est écoulé. Dans ce cas, 
une lumière étrangère n'a aucune influence. Testeur de piles intégré : lorsque la pile est trop faible, l'affichage à LED se met à clignoter toutes les 3 secondes. Fonction de mémoire : après avoir changé la pile, il n'est pas nécessaire de régler une nouvelle fois le code ou la luminosité.  
SK UVEDENIE DO PREVÁDZKY 
τНsЭrп ЭОΝгКНЧ ΝФrвЭΝКΝvlo ЭОΝЛКЭцrТО. (obr. 1) KяНovКЧТОμΝsЭlКčЭОΝЭlКčТНloΝЮčОЧТКΝsКΝ o КНovКЧцСoΝ rТУíЦКčКΝsΝПЮЧФcТoЮ ЮčОЧТКΝsКέ σКΝrпНТovoЦΝ rТУíЦКčТΝЛlТФпΝδ DΝНТяНКέ σпslОНЧОΝoФКЦ ТЭОΝ rО ЧТЭОΝЭlКčТНloΝ„δОКrЧ“ΝsúЦrКФovцСoΝs íЧКčКΝгΝDОlΝНo polohy Set.  вЦКгКЧТОΝФяНЮμΝAФoΝ rОНЭ Ц, 
КvšКФΝЭlКčТНloΝ„δОКrЧ“Ν rО ЧТЭОΝгoΝ ОЭΝНo polohy Del. (obr. 2) σКsЭКvОЧТОΝsvОЭОlЧosЭТΝsКΝvвФoЧпvКΝ oЦocoЮΝs úšťКcТОСoΝЭlКčТНlКΝ   Νμ (obr. 3) Po КНovКЧпΝsvОЭОlЧosťΝ rОs έΝЭОЦЧoЭК μ   úšťКcТОΝЭlКčТНloΝ oНr ЭОΝsЭlКčОЧцΝЦТЧέΝγΝsОФЮЧНв ΝФ ЦΝЧОЛlТФпΝδ DΝНТяНК na ITDS-50. PoΝНoЛЮΝβίΝsОФúЧНΝ
súЦrКФov Νs íЧКčΝ rТУíЦКΝЦoЦОЧЭпlЧЮΝsvОЭОlЧosť. PoΝЮФoЧčОЧíΝЛlТФпΝδ DΝНТяНКΝЧКΝ  D -50 2x. σКsЭКvОЧТОΝгΝv roЛвΝУОΝ rТЛlТ ЧОΝ10 luxov: PrОΝoЛЧovЮΝ rОsОЭ Ν oНr ЭОΝs úšťКcТОΝЭlКčТНloΝ rТЛlТ ЧОΝ ΝsОkundu. PoΝЮ lвЧЮЭíΝβίΝsОФúЧНΝrпНТov Ν rТУíЦКčΝ rО ЧОΝ2 x na potvrdenie. Nastavenie doby 
spínania: Automatické vypnutie po 2-3-4-5-6-7 alebo 8 hodinách. (obr. 4) V polohe 0 sa pri dosiahnutí nastavenej svetelnosti prepínanie vykonáva КЮЭoЦКЭТcФвέΝ„ZAPέ“ΝvОčОrΝКΝ„ YPέ“ΝrпЧoέ PrОΝЛОг orЮcСovúΝЦoЧЭп ΝНoНr ТКvКУЭОμ PrТΝЧКsЭКvОЧíΝčКsЮΝЧКΝίΝЦЮsíΝЛвťΝsОЧгorΝsvОЭОlЧosЭТΝ
КЦoЧЭovКЧ ΝЭКФ, aby  rО íЧКЧТОΝZAPέή YPέΝЧОЛoloΝov lвv ovКЧцΝ ТКНЧвЦΝsЭпlвЦΝcЮНгíЦΝгНroУoЦ svОЭlКΝ ЧК rέΝ oЮlТčЧцΝosvОЭlОЧТО έ Naprogramované onesФorОЧТОΝs íЧКЧТКΝvΝЭrvКЧíΝКsТΝβΝsОФúЧНΝгКЛrК ЮУО vв ЧЮЭТЮΝs  soЛОЧцСoΝФrпЭФoНoЛ ЦΝНo КНoЦΝsvОЭlК (ako napr. v dôsledku 
okoloidúceho vozidla). PrТΝЧКsЭКvОЧíΝčКsЮΝoНΝβΝНoΝκΝСoНíЧ sКΝКvšКФΝv НвΝЧКУsФ rΝvв ЧОΝК Ν oΝЧКsЭКvОЧoЦΝčКsОέ Cudzí zdroj svetla tu nemá  ТКНЧвΝv lвvέ  ЧЭОРrovКЧпΝsФúšКčФКΝЛКЭцrТОμΝКФΝУОΝЛКЭцrТКΝ rílТšΝvвЛТЭп ΝгКčЧОΝТЧНТФпЭor δ DΝЛlТФКťΝvΝγΝsОФЮЧНovoЦΝТЧЭОrvКlОέ όЮЧФcТКΝεОЦorвμΝPoΝ
v ЦОЧОΝЛКЭцrТОΝЧТОΝУОΝ oЭrОЛЧцΝ ТКНЧОΝЧovцΝЧКsЭКvОЧТО kódu alebo svetelnosti.  
GR Α Η Γ Α  
Αφα   π ω  α  π   πα α . ( χ α 1) ω π :   π  αυ α υ π α α  υ π υ  .  α  α α   υχ α LED. Γυ   α π  «Learn» υ αυ α υ φω  α π  απ    
Del  Set. α αφ  ω : Α υ   α α α α   αφ   αυ   φ  π   α π  «Learn» απ    Set  Del. ( χ α 2)  α  φω α  υ α  απ   π  α  (S): ( χ α 3) π υ  α  φω α  (  

α ): α   π  α  πα  α υ χ  3 υ π α ω  υ  υχ α LED υ α π  ITDS-50 α χ  α α α .  αυ α  φω  α π  α α φ  α α  φω α  π υ χ υ    .  
α α   υχ α LED υ α π  ITDS-50 2x. Η α α   α χ   π π υ 10 Lux: Γ α  πα αφ  ω  υ ω  (reset) α   π  α  πα  α π π υ 1 υ π .  απ  20 υ π α α   α  2x α 
π α ω .  υ χ α π : Αυ α  α  υ α   απ  2-3-4-5-6-7  8 . ( χ α 4) Ό α   α π  α    0 α  αυ α α φ  πα υ α   α  α  φω α . « »  υ α  «OFF»  α. Γ α  
απ φυ  π ω  αω  : Ό α    χ υ α   0,  α α  φω α  α  υ    α α π  ω  φω  (π.χ. φω  ω  ω ) α  π   υ α ON/OFF υ α π .  α π  υ   
π α α  α υ  α ω  α  π π υ 2 π ,  π α π   α  υ α  υ  π π ω  φ  α υ φω  (π.χ. φω  χ ω  αυ ω ). Γ α  χ υ απ  2 ω  8   υ α υ α α  π α  
π α  α.  ω  φω   π  α υ  υ α υ α π . ω α ω  α χ υ  πα α α : α   πα α α α  α α ,  υχ α LED α α  α  α υ π α. :  απα α  α υ   ω     
ω α  υ  φ  π υ α  πα α α. 
PL URUCHOMIENIE 
ZНУ ΕΝścТКЧФęΝЭвlЧ ΝТΝаłożвΕΝЛКЭОrТОέΝ RвsέΝ   KoНoаКЧТОμΝσКcТsЧ ΕΝ rгвcТsФΝЧКЮcгКЧТКΝЧКΝавЛrКЧвЦΝoНЛТorЧТФЮ przystosowanym do uczenia. Na odbiorniku pilota miga dioda LED. PoЭОЦΝЧКЭвcСЦТКsЭΝЧКΝаł cгЧТФЮΝгЦТОrгcСoавЦΝ rгОsЭКаТΕΝ rгОł cгЧТФ "Nauczania" z DEL na SET. 
UsЮаКЧТОΝФoНЮμΝPosЭę oаКΕΝУКФΝЮ rгОНЧТo ΝУОНЧКФΝ rгОsЭКаТΕΝ rгОł cгЧТФ "Nauczania" z SET na DEL. (Rys. 2) Do rОРЮlКcУТΝУКsЧoścТΝ rгОł cгКЧТКΝsłЮżвΝ rгвcТsФΝsЭКrЭЮΝ   έΝ RвsέΝγ   вЦКРКЧКΝУКsЧośΕΝ агРlęНЧТОΝcТОЦЧośΕ μ PrгвЭrгвЦКΕΝаcТśЧТęЭвΝ rгвcТsФΝsЭКrЭЮΝ rгОгΝcoΝЧКУЦЧТОУΝγΝ  
sОФЮЧНв ΝКżΝНТoНК LED ITDS-ηίΝгКcгвЧТОΝЦТРКΕέ PrгОгΝβίΝsОФЮЧНΝ rгОУЦЮУОΝаł cгЧТФΝгЦТОrгcСoавΝcСаТloа ΝУКsЧośΕέ σКΝгКФońcгОЧТОΝβΝrКгвΝЦТРКΝНТoНКΝδ DΝЧКΝ rгОł cгЧТФЮΝ  D -50. Ustawienie fabryczne wynosi ok. 10 Lux: DoΝ rгваrяcОЧТКΝЭОРoΝЮsЭКаТОЧТКΝ R     Ν rгвЭrгвЦКΕΝ
аcТśЧТęЭвΝ rгвcТsФ sЭКrЭЮΝoФέΝ ΝsОФЮЧНęέ PoΝβίΝsОФЮЧНКcСΝ rгОł cгКΝsТęΝoНЛТorЧТФΝ ТloЭКΝβΝrКгв ΝУКФoΝ oЭаТОrНгОЧТОέ UsЭКаТОЧТОΝcгКsЮΝ rгОł cгОЧТКμ AЮЭoЦКЭвcгЧОΝавł cгОЧТОΝ oΝЮ łваТОΝβ-3-4-5-6-7 lub 8 godzin. (Rys. 4)  Ν oгвcУТΝίΝЧКsЭę ЮУОΝКЮЭoЦКЭвcгЧОΝ rгОł cгОЧТОΝ oΝosТ РЧТęcТЮΝ
nastawionej jasnoścТέΝΟ Ł CZΟΝаТОcгorОЦΝorКгΝΟ YŁ CZΟΝrКЧo. ZаrяcТΕΝЮаКРę ΝКЛвΝаΝЦТОУscЮΝгКТЧsЭКloаКЧТКΝЧТОΝавsЭę oаКłв гКФłяcОЧТКμ Przy ustawieniu czasu na 0 konieczna jest taka lokalizacja czujnika ПoЭoФoЦяrФoаОРo ΝżОЛвΝżКНЧОΝoЛcОΝcТ РłОΝźrяНłoΝśаТКЭłКΝЧТОΝаваТОrКło 
а łваЮΝЧКΝПЮЧФcУęΝ Ł CZΝήΝ YŁ CZΝ Ч έΝośаТОЭlОЧТОΝЮlТcгЧО έ ZК roРrКЦoаКЧОΝo яźЧТОЧТОΝ rгОł cгОЧТКΝrгęНЮΝoФέΝβΝsОФЮЧНΝгК oЛТОРК  rгОł cгКЧТЮΝгΝ oаoНЮΝcСаТloаОРoΝЧКśаТОЭlОЧТКΝ Ч έΝ rгОгΝ rгОУОżНżКУ cО samochody).Przy nastawieniu czasu w zakresie od 2 do 8 godzin zawsze 
ЧКsЭę ЮУОΝ rгОł cгОЧТОΝНo ТОroΝ oΝЮ łваТОΝЧКsЭКаТoЧОРoΝcгКsЮέ τЛcОΝźrяНłoΝśаТКЭłКΝЧТОΝаваТОrКΝаЭОНвΝżКНЧОРoΝа łваЮέ Zintegrowany tester baterii: gdy bateria jest zbyt mocno wyczerpana, гКcгвЧКΝЦТРКΕΝаsФКźЧТФΝδ DΝаΝcвФlЮΝγΝsОФЮЧНoавЦέ όЮЧФcУКΝ КЦТęci: Po wymianie baterii nie 
jest konieczne ponowne ustawienie ФoНЮΝlЮЛΝУКsЧoścТέ 
R ВВ  В А А  
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NL INGEBRUIKNAME 
Achterwand verwijderen en batterijen plaatsen. (Afb. 1) Codering: Leertoets van de gewenste lerende ontvanger indrukken. Op de draadloze ontvanger knippert de LED. DКЧΝoЧЦТННОllТУФΝo ΝНОΝscСОЦОrscСКФОlККrΝНОΝ„δОКrЧ”-schakelaar van Del op Set zetten. Code wissen: Zoals hierboven  
ЛОscСrОvОЧ ΝЦККrΝНОΝ„δОКrЧ”-schakelaar van Set op Del zetten. (Afb. 2) De helderheidsinstelling vindt plaats met de sta tknop (S) : (Afb. 3) Gewenste helderheid ( resp. duisternis ): Startknop min. 3 sec. indrukken tot de LED van de ITDS-50 knippert. 20 sec. lang neemt de 
chemerschakelaar de actuele helderheid over. Tot slot knippert de LED van de ITDS-50 2x. De fabrieksinstelling bedraagt ca. 10 Lux: Voor het herstellen van de fabrieksinstelling (reset) de startknop ca. 1 sec. indrukken. Na 20 sec. schakelt de draadloze ontvanger 2x ter bevestiging. 
Instelling van de schakeltijd: Automatische uitschakeling na 2-3-4-5-6-7 of 8 uren. (Afb. 4) In stand 0 wordt er bij het bereiken van de ingestelde helderheid automatisch РОscСКФОlНέΝ„AAσ”Ν’sΝКvoЧНsΝОЧΝ„U  “Ν’sΝochtends voor jaloezieën omhoog/omlaag) Voor de storingsvrije opstelling het  
volgende in acht nemen: Bij tijdinstelling 0 moet de helderheidssensor zodanig worden opgesteld, dat geen permanente externe lichtinvloed de AAN/UIT-schakeling kan beïnvloeden (bijv. straatverlichting). Een voorgeprogrammeerde schakelvertraging van ca. 2 sec. v erhindert de 
uitschakeling door kortstondige lichtinval  гoКlsΝЛТУvέΝНoorΝvoorЛТУrТУНОЧНОΝКЮЭo’s έ Bij een tijdinstelling van 2 tot 8 uren wordt er echter altijd pas na de ingestelde tijd uitgeschakeld. Hier heeft een extern licht helemaal geen invloed. Geïntegreerde batterijtester: Als de batterij te zwak is, dan 
begint de LEDindicator in een interval van 3 sec. te knipperen. Memoryfunctie: Na de vervanging van de batterij is er geen nieuwe instelling van de code of van de helderheid nodig.  


